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1  Pomembna 
varnostna 
navodila

Pred uporabo izdelka preberite in 

škoda nastala zaradi neupoštevanja 
navodil, garancija ni veljavna.

Varnost

CAUTION

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC 
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). 
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER 
SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

 

 

 

• Preden vzpostavite ali spremenite 

• 

izdelka nikoli ne postavljajte posod 

preverijo pred uporabo.
• Izdelka in dodatne opreme nikoli ne 

• 
odprtine na izdelku nikoli ne 
vstavljajte predmetov.

• 

mora izklopna naprava ostati zlahka 
uporabna.

• Pred nevihto odklopite izdelek iz 

• Ko odklopite napajalni kabel, vedno 

• Izdelek uporabljajte v tropskem in/ali 
zmernem podnebju.

• 

spodnji strani izdelka.
• 

napetost ujema z vrednostjo, ki je 
natisnjena na zadnji ali spodnji strani 
izdelka. Izdelka nikoli ne vklopite v 
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 Vaš izdelek je zasnovan in izdelan 
iz visokokakovostnih materialov in 

reciklirati in ponovno uporabiti.

izdelek zajet v evropski direktivi 

vsebuje baterije, zajete v evropski 

gospodinjske odpadke. 
Pozanimajte se o lokalnem 

ter baterij. Upoštevajte lokalne 
predpise in izdelka in baterij nikoli 

gospodinjske odpadke. Pravilno 
odlaganje starih izdelkov in baterij 

posledice za okolje in zdravje ljudi.

motenj.
Podjetje MMD Hong Kong Holding 
Limited izjavlja, da je izdelek v skladu 
z bistvenimi zahtevami in drugimi 

Izjavo o skladnosti najdete na spletnem 
mestu www.philips.com/support.

• 
izdelek varno pritrjen na steno v 
skladu z navodili za namestitev. 

• Izdelka ali kakršnih koli predmetov 
nikoli ne postavljajte na napajalne 

• 

njegova temperatura dvigne na 
sobno temperaturo, preden ga 

• Deli tega izdelka so lahko izdelani 
iz stekla. Ravnajte previdno, da se 
izognete poškodbam in poškodbam.

• 

pustite vsaj štiri centimetre prostora 

nikoli ne prekrivajo zavese ali drugi 
predmeti. 

Opomba

 • Nalepka z oceno je prilepljena na spodnji ali 
zadnji del opreme.

krpo iz mikrovlaken.
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www.philips.com/support za:
• 

• 

• iskanje odgovorov na pogosto 

• pošljite nam vprašanje po e-pošti
• klepetajte z našim predstavnikom za 

podporo.
Za izbiro svojega jezika sledite navodilom 
na spletnem mestu, nato pa vnesite 
številko modela izdelka.

stopite v stik, si zapišite številko modela 

podakte lahko najdete na zadnji ali 
spodnji strani izdelka.

• Za vzpostavitev varne ravni glasnosti. 

obdobju. Uporaba slušalk pri 
visoki glasnosti lahko poškoduje 

zvoke v razponu decibelov, ki lahko 

od minute. Višji razponi decibelov 

• 
vaš slušni »stopnja udobja« prilagodi 

daljšem poslušanju lahko tisto, kar 
zveni »normalno«, dejansko glasno 

na varno raven, preden se vaš sluh 
prilagodi, in ga pustite tam.

Za vzpostavitev varne ravni 

• Nastavite raven glasnosti na nizko 
nastavitev.

• 
ne slišite udobno in jasno brez 

• Dolgotrajna izpostavljenost zvoku, 
tudi pri normalno varnih ravneh, 

• 
uporabljate razumno in si vzemite 
ustrezne odmore.

• Pri uporabi slušalk upoštevajte 
naslednja navodila.

• Poslušajte pri razumni glasnosti v 

• Pazite, da ne spreminjate glasnosti, 
saj se vaš sluh prilagaja.

• 
da ne boste slišali, kaj je okoli vas.

• 
prekinite uporabo v potencialno 
nevarnih situacijah.
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OPOMBA: 
in bilo je ugotovljeno, da je skladna 
z omejitvami za digitalno napravo 

škodljivimi motnjami v stanovanjski 

in uporabljena v skladu z navodili. 
Vendar ni nobenega zagotovila, da 

motnje radijskemu ali televizijskemu 

z izklopom in vklopom opreme, 
uporabnika spodbujamo, da poskusi 

naslednjih ukrepov:
• Preusmerite ali prestavite sprejemno 

anteno. 
• 

in sprejemnikom. 
• 

tokokrogu, ki se razlikuje od tistega, 

• 

 

sprejemnike, izvzete iz licence, ki so v 
skladu s kanadskimi pravili RSS, ki so 
izvzeti iz licence. Delovanje je odvisno od 
naslednjih dveh pogojev:
1 
2 

naprave.

• 

• 

izgubila napolnjenost.
• 

hladnih mestih, na primer v zaprtem 
avtomobilu poleti in pozimi, se 

doba baterije.
• Napravo vedno skušajte hraniti 

v hladnem okolju brez vlage, ki 

popolnoma napolnjena. Zmogljivost 
baterije je še posebej omejena pri 

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® 
so registrirane blagovne znamke v lasti 
Bluetooth SIG, Inc. in vsaka uporaba teh 
znamk s strani MMD Hong Kong Holding 
Limited je pod licenco. Druge blagovne 
znamke in trgovska imena so last njihovih 
lastnikov. 
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L’émetteur/récepteur exempt de licence 
contenu dans le présent appareil est 

applicables aux appareils radio exempts 
de licence. L’exploitation est autorisée 
aux deux conditions suivantes :
1 L’appareil ne doit pas produire de 

brouillage ;
2 L’appareil doit accepter tout 

subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.

• 

med radiatorjem in telesom.
• 

enote, ki jih stranka, odgovorna 
za skladnost, ni izrecno odobrila, 
lahko razveljavijo uporabnikovo 
pooblastilo za uporabo opreme. 

2  
zabave

podporo, ki jo ponuja Philips, registrirajte 

www.philips.com/support.

paketu:

• 

za Kitajsko kraljestvo za Indijo za Indonezijo
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• Slike, ilustracije in risbe v tem 

referenco, dejanski izdelek se lahko 
razlikuje po videzu.

zabave.

a 
• 

• 
spremenite svetlost osvetlitve 

b 
• 

c Glasnost － 
• Zmanjšaj glasnost.

d Glasnost +
• 

e 
• 

nadaljujte predvajanje.
• 
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f 
• 

vklopite/izklopite enoto.
• Pritisnite, da preverite raven 

napolnjenosti baterije v stanju 
vklopa.

g 
• Indikator napolnjenosti baterije
• Stanje delovanja 

LED Delovanje Barva

DBB Neprekinjeno 
sveti rumeno

Stanje 
pripravljenosti

Neprekinjeno 

Vokalni drsnik Neprekinjeno 
sveti belo

Bluetooth
Utripanje ali 
neprekinjeno 
sveti modro
Utripa  
modro-belo
Neprekinjeno 
sveti belo

Spreminjanje glasu Neprekinjeno 
sveti zeleno

Seznanjanje Utripa  
zeleno-belo

h 
• 

med drsnikom glasu in izklopom 
drsnika glasu.

i  

• 

j  

• 

k 
• 

• 
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l 
• 
• 

Bluetooth ali prekinete povezavo 

napravo.
m  

• 

enoti.
n Gumb Mic1 vol +/－  
( +/－)
• Prilagodite glasnost mikrofona.

o Gumb Mic2 vol +/－  
( +/－)
• Prilagodite glasnost mikrofona.

p Gumb +/－ (odmev +/－)
• Prilagodite raven odmeva 

mikrofona.
q 

• Za predvajanje glasbe vstavite 
USB napravo.

• Nadgradite programsko opremo 
tega izdelka.

r 
• 

s 
• 

enota pa bo samodejno oddajala 
zvok na zunanjo napravo.

t  
• 

3  

napolnite baterijo.

Opomba

 •

 • Preden vzpostavite ali spremenite kakršne koli 

 •
napetost napajalnika ustreza napetosti, ki je 
natisnjena na zadnji ali spodnji strani izdelka.

 •

Nikoli ne vlecite kabla.
 •

povezave.

 
AC in~

ali

ali

se razlikujeta glede na regijo.
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 tipko 3 sekunde, da 
vklopite/izklopite enoto.

Opomba

 •
brez uporabniških operacij in predvajanja 
glasbe.

Pritisnite tipko +/－
zmanjšate glasnost.

Nasvet

 • Med prilagajanjem glasnosti se bela osvetlitev 

 •

 •

Kratko pritisnite tipko DBB, da preklopite 

Delovanje LED1 (rumena)

nato neprekinjeno sveti
DBB2

nato neprekinjeno sveti
DBB 
izklopljen

vgrajeno baterijo. Indikatorji baterije 

stanje polnjenja.

Opomba

 • Štirje indikatorji na enoti bodo ugasnili v 

napolnjena.



SLSL

• 
pametnega preverjanja baterije za 
vaše udobje.

• 
tipko 

Opomba

 • Ko je raven napolnjenosti baterije nizka, bodo 

zaslišal se bo pozivni ton.

Prazna 

Spremenite svetlobni 

1 
tipko  (Svetlobna) da preklapljate 

Osvetlitev 
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Bluetooth
Izdelek lahko pretaka glasbo iz vaše 
Bluetooth naprave v sistem prek 
Bluetooth povezave.

Opomba
 •

 

 •

 • Predvajalnik bo prav tako prekinjen, ko bo vaša 

 •
zagotovljena.

Stanje LED3 Stanje

Utripanje 
modro

• Pripravljeno za 
seznanjanje

• Ponovna povezava 
zadnje povezane 
naprave 

Neprekinjeno 
sveti modro

Povezano

1 Pritisnite gumb , da preklopite 

 »

2 Na Bluetooth napravi vklopite 
Philips 

TAX4207, da vzpostavite povezavo.
 »

3 

 »

svetita modro.
4 

datoteke ali glasbo na Bluetooth 
napravi.

Gumb

Kratek pritisk 
 ustavite ali nadaljujte 

predvajanje.
Dolg  
pritisk  skladbo.

5 
• Preklopite enoto na drug vir.
• 

Bluetooth napravo postavite 

delovanja. Bluetooth naprava bo 
po glasovnem pozivu odklopljena 
od enote.

• , dokler 

Opomba
 •

ne utripa modro.
 •

poskušal znova povezati z zadnjo uspešno 
povezano napravo.

 •
najprej odklopite trenutno napravo.

 • Ko naprava Bluetooth presega veljavno 
Bluetooth razdaljo, bo enota samodejno 
prekinila povezavo z napravo.

 •
da prekinete povezavo s trenutno napravo in 
izbrišete informacije o seznanjanju Bluetooth.

napravi.
• 

• Ko je prva Bluetooth naprava 

lahko druga Bluetooth naprava 

zabavo.
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• Dohodni klic ima prednost pred 
predvajanjem glasbe ne glede na 
prvo ali drugo napravo.

Opomba

 •
ni podprt.

za stereo zvok.

Opomba

 •

1  3 sekunde, 

 »

2 

 »
sveti modro, ko je povezan prek 
Bluetooth. 

3 

vstopite v seznanjanje za stereo 

 »

4 
glasovni poziv.
 »

modro.

5 
gumb na katerem koli 

1  

 »

2  

 »

modro. 
 » Raven glasnosti, stanje 

predvajanja/pavze, svetlobni 

bodo sinhronizirali iz glavnega 

3 
gumb na katerem koli 

Opomba

 •

spodnjih funkcij. 

• 
• Raven glasnosti
• Predvajaj/pavza
• 
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Pritisnite tipko  
na katerem koli 

Predvajajte/

glasbo na obeh 

Pritisnite tipko 
glasnost +/－ na 
katerem koli 

zmanjšajte glasnost 

Pritisnite tipko DBB 
na katerem koli 

Spremenite 
nastavitev DBB na 

tipko  na katerem 
Izklopite oba 

tipko  na katerem 

pripravljenosti

Vklopite izbrani 

ponovno povezavo 

Pritisnite tipko  
na katerem koli osvetlitve na obeh 

tipko  na katerem 
Spremenite svetlost 

gumb  na katerem 

zabave in hkrati predvaja zvok.

1 Pritisni  3 sekunde, 

Bluetooth.
 »

2 

 »
sveti modro, ko je povezan prek 
Bluetooth.

3  na 

 »
utripa zeleno in belo.

4 
zaslišali glasovni poziv. 
 »

sveti belo.
 »

zeleno in belo na glavnem 

 » Raven glasnosti, stanje 
predvajanja/pavze, svetlobni 

bodo sinhronizirali iz glavnega 

5 na 

zapustili n

Opomba

 •

 •
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• Raven glasnosti
• Predvajaj/pavza
• 

• 
• Raven glasnosti
• Predvajaj/pavza
• 

Pritisnite tipko 
 na glavnem ustavite glasbo na vseh 

Pritisnite tipko 
glasnost +/－  
na glavnem 

glasnost na vseh 

Pritisnite 
tipko DBB 
na glavnem 

Spremenite nastavitev 

Pritisnite in 

za vklop  
na glavnem 

Izklopite glavni 

zabave

Pritisnite in 
 

na izbranem 
podrejenem 

Izklopite izbrani 

ne vpliva na glavni 

Pritisnite in 
 

na izbranem 

v stanju 
pripravljenosti

in znova pritisnite tipko 

Pritisnite tipko 
 na glavnem osvetlitve na vseh 

Pritisnite 
tipko  na 
podrejenih 

osvetlitve v vseh 

Pritisnite in 
 

na glavnem 

Spremenite svetlost na 

Pritisnite gumb 
PartyLink 
na izbranem 
podrejenem 

Pritisnite in 

PartyLink 
na glavnem 
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USB, kot je predvajalnik MP3 in pomnilnik 
USB itd.

Opomba

 •

 •

 •

1 Vstavite USB napravo.

 »
in samodejno predvajala. 

napravo
S tem izdelkom lahko poslušate zunanjo 

1 

obeh koncih na:
• Audio in za avdio vhod 

na enoti.
• 

predvajalniku. 

Slušalke

 »
avdio vhod.

2 Predvajajte zvok na MP3 

Avdio izhod

lahko oddate na zunanje naprave, kot je 

samodejno oddajala zvok na zunanjo 
napravo.
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Mic in na 
enoti in prilagodite glasnost mikrofona z 

Mic vol za glasnost 
mikrofona.

Prilagodite raven odmeva mikrofona na 
Echo.

Pritisnite gumb Vocal Fader, da 
preklopite med vklopom in izklopom 
glasovnega drsnika.

Pritisnite gumb za spreminjanje glasu 
Voice changer 

Ponastavite napravo na privzete 
nastavitve.
1 

+ in 
 »

preide v stanje pripravljenosti.
 »

trikrat utripnejo.

Posodobite vdelano 

1 Preverite, ali obstaja najnovejša 

na spletnem mestu  
www.philips.com/support.  

»Programska oprema in gonilniki«. 

2 Datoteke za posodobitev 
programske opreme kopirajte na 

v enoto.
3 DBB 

napajalnega kabla.

Stanje

Neprekinjeno 
 
Hitro utripanje

nadgradnje
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Zvočnik za montažo na 
drog

1 Odstranite pokrov z dna zvočnika za 
zabavo (prosimo, pokrov obdržite).

2 Zvočnik za zabave dvignite na stojalo 
za zvočnike (na prodaj posebej).

3 Nastavite stojalo za zvočnike na 
ustrezno višino. 

Pogled od spodaj

2
3

1

4  Speci�kacije 
izdelka
Opomba

 •
predhodnega obvestila.

Ojačevalnik
AC izhodna moč (RMS) 50 W
AC izhodna moč 
(maksimalna) 100 W

Izhodna moč baterije 15 W

Frekvenčni odziv 40Hz-20KHz, 
±3dB

Razmerje signal/šum ≥ 65 dBA
Popolno harmonično 
popačenje < 10%

Zvočnik
Impedanca 
zvočnika 4 ohm + 8 ohm x 2

Občutljivost 91 dB ±3dB/m/W

Bluetooth

Različica 
Bluetooth

V 5.0

Frekvenčni pas 
Bluetooth

2,402 GHz ~  
2,480 GHz  
ISM Band

Moč oddajnika ≤10dBm
Doseg Bluetooth 30 m (prazen 

prostor)
Format pretakanja: SBC, pretakanje 
glasbe (A2DP), predvajanje/nadzor 
glasnosti:  AVRCP 
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USB
USB direktna 
različica 2.0 polna hitrost

USB izhod 5V, 0,5A

Kodek
Kodek

  

.mp3

Baterija

Zmogljivost baterije
11,1V, 2200mAh 
(Vgrajena, za 
ponovno polnjenje)

Trajanje baterije 12 h
Čas polnjenja 
baterije 3 h

Splošne informacije

AC napajanje 100-240V~, 
50/60Hz, 50W

Eko pripravljenost 
za manjšo porabo ≤ 0,5W

Mere (ŠxVxG) 300x306x300 mm

Teža 5,94 kg
Delovna 
temperatura 0°C - 45°C
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5  

Opomba

 • Nikoli ne odstranite ohišja izdelka.

Da garancija ostane veljavna, nikoli ne 
poskušajte sami popraviti sistema. 

nerešena, pojdite na spletno mesto 

Ko se obrnete na podjetje Philips, se 

da sta na voljo številka modela in serijska 
številka.

• 
popolnoma napolnjena ali 

• 

• 
• 

enota samodejno preklopi v stanje 

• Prilagodite glasnost.
• Preverite vhodni vir zvoka.

• Vocal fader in 
gumbe 
zaustavite, nato pa jo ponovno 
vklopite za normalno uporabo.

• Število map ali datotek v napravi USB 

pojavu ne gre za okvaro.
• 

USB naprava ni podprta
• 

Poskusite z drugo.

O Bluetooth napravi

• 
napravo temu izdelku ali odstranite 
morebitne ovire med njima.

• 

• 
napravo, ki podpira Bluetooth. 

znova.

• 
napravo temu izdelku ali odstranite 
morebitne ovire med njima.

• Pri nekaterih napravah se lahko 
povezava Bluetooth samodejno 

izdelka.



 
Za najnovejše posodobitve in dokumente obiščite spletno mesto  
www.Philips.com/support.
Philips in emblem Philips Shield sta registrirani blagovni znamki 
Koninklijke Philips N.V. in se uporabljata pod licenco.
Ta izdelek je izdelalo in prodaja pod odgovornostjo MMD Hong Kong 
Holding Limited ali enega od njegovih podružnic, MMD Hong Kong 
Holding Limited pa je garant za ta izdelek.
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